
ТАШ КЕНТСКАЯ ПРАВДА
Итак, гастроли в Объединевшой 

Арабской Республике окончены. 
Балетная труппа театра имени 
Алишера Навои вернулась в 
Ташкент. Но за кулисами, в пе­
рерывах между репетициями не 
умолкают разговоры о Каире. 
Александрии. об интересных встре­
чах с арабскими друзьями. Арти­
сты полны незабываемых впечат­
лений. Корреспондент «Ташкент­
ской правды* попросил рассказать 
о них некоторых участников этой 
гастрольной поездки.

Василий Осипович Нежданов, 
руководителе балетной труппы.

— Для многих из нас выступ­
ления перед зарубежным зрите­
лем не в новинку. И все же мы 
волновались. Да н какой артист 
может быть спокоен, когда знает, 
что тысячи зрителей ждут от него 
чего-то необычного, невиданного 
до сих пор. Тем более, что каир­
ская публика довольно взыска­
тельна: перед нею выступали и 
Большой, и Новосибирский теат­
ры, и другие прославленные кол­
лективы.

Встретились и неожиданности. 
Сцена Каирского театра оперы и 
балета значительно меньше на­
шей. а к этому приноровиться не 
так просто. Времени для репетиций 
оставалось немного, и только не­
обыкновенное трудолюбие артис­
тов труппы. ощущение большой 
ответственности перед зрителем — 
ведь мы представляли советское 
искусство — помогли нам выдер­
жать этот экзамен. Двух дней 
оказалось достаточно, чтобы под- 
гот овить первый спектакль — 
«Дон-Жуан*. Помогла нам обре­
сти форму и уверенность поддерж­
ка новых друзей — театраль­
ных критиков, искусствоведов. 
Уже на репетициях балета они 
предсказывали ансамблю небыва­
лый успех.

— Пусть это не покажется не­
скромным. — заметил солист 
театра Виталий Васильев, — но 
они оказались в какой-то мере 
♦ пророками». Уже на первом спек­
такле зал был переполнен. Сиде­
ли на лесенках, стояли в прохо­
дах. В антракте у нас сразу же
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КАИРСКИЕ ВПЕЧАТЛЕНИЯ
объявилось множество поклонни­
ков — в основном студенты ч 
студентки. Они пришли с букета­
ми цветов, и тут же завязыва­
лись дружеские беседы. Говорили 
не только об искусстве. Молодежь 
интересовало многое — как ор­
ганизована учеба в вузах Узбеки­
стана, где и как отдыхают сту­
денты. и почти все делились своей 
мечтой — побывать в нашей рес­
публике.

От спектакля к спектаклю воз­
растал успех балета. Уже через 
несколько дней каирская печать 
выступила с блестящими оценка­
ми искусства Узбекистана.

— Атмосфера доброжелатель­
ности, сердечности, уважения к 
гостям из дружественной страны 
окружала нас всегда и везде. — 
говорит солистка балета Бернара 
Кариева. — Где бы ни появля­
лись наши артисты — на торже­
ственных приемах или сверкаю­
щих огнями улицах ночного Каи­
ра. у древних пирамид или в му­
зеях. — мы встречали улыбаю­
щиеся яйца и множество рук. 
протянутых для пожатия. В нас 
всегда узнавали советских лю­
дей. Вероятно, известную роль 
здесь сыграло телевидение: мно­
гие концертные номера, отрыв­
ки из спектаклей жители Каира 
видели на домашних экранах.

Обращаясь к воспоминаниям, 
ташкентские артисты называют 
Каир одним из красивейших го­
родов Востока. В нем поэтически 
сочетаются архитектурные стили 
разных эпох, придавая городу 
удивительное своеобразие. Сг- 
годая Каир преображается. По­
всюду идет большое жилищное 
строительство. Сносятся бедняц­
кие кварталы. Особенно привле­
кателен один из новых районов 
столицы — Гелиопулос. В то же 
время каждый из красавцев-до­

мов отнимает у арабов немало 
пота и крови: в республике ощу­
щается нехватка строительной 
технаки, многое приходится д- 
лать вручную. Но каирцы полны 
энтузиазма: они твердо намерены 
как можно скорее выполнить про­
грамму благоустройства и превра­
тить родную столицу в один из 
лучших городов мира.

Ибрагим Юсупов. балетмей­
стер театра:

— Нас всегда волновало об 
щее настроение увлеченное ги, 
глубокое понимание тонкостей 
хореографического искусства, ко­
торое проявляли египетские зри- 
тели. Что бы мы ни показывали 

Каире и Александрии —

«Семурга», «Лебединое озеро», 
«Франческу да Римини» или 
большой дивертисмент из клас­
сических и национальных тан 
цев. — с первых же минут меж 
ду артистами и залом устанавли­
вался тот духовный контакт, без 
которого немыслимо настоящее ис­
кусство.

В какой-то мере наш успех 
можно объяснить тем, что до сих 
пор в Каире нет своей оперной и 
балетной трупп. Однако уже в 
нынешнем году они выйдут на 
сцену. И мы очень рады, что не 
последнюю роль в создании еги­
петской национальной хореогра 
фии сыграли мастера советского 
искусства. Я встретился с извест­

ными балетмейстерами А. Павло­
вым, Л. Ждановым — вот уже 
несколько лет они ведут занятия 
в хореографическом училище 
столицы. Мы видели- «Половец­
кие п ляски» и другие классиче­
ские номера. Поразительный тем­

перамент, свойственный арабам, 
в сочетании с глубоким понима­
нием искусства и высокой техни­
кой. которым они научились у 
советских хореографов, позволя­
ют уже сейчас сказать, что еги­
петские поклонники балета не бу­
дут обмануты в своих ожида­
ниях.

Интервью подходило к концу. 
Ибрагим Юсупов и его коллеги то­

15 апреля 1966 года.

ропились на очередную репети­
цию. Сейчас театр готовит к по­
становке балет Арама Хачатуря­
на «Спартак». Работа только на­
чинается, и артисты не склонны 
распространяться о ней. Что же. 
это легко понять: и в режиссер­
ском, и в исполнительском от­
ношениях «Спартак» — одно из 
самых сложных произведении 
современного балета, и пройдет 
еще не один месяц, прежде чем 
мы увидим его на сцене.


